
 
Canto ó idioma galego 

- Manuel María 
Idioma meu, homilde, nidio, popular, labriego, suburbial e mariñeiro que fas avergoñar ó burgués, ó señorito i o tendeiro: levas sangue do povo e raigañas escuras que anuncian un día novo sin mágoas nin tristuras. 
Idioma proscrito, asoballado, soterrado, refugado, negado como a probeza i o delito, fala do emigrante e do maldito: soio resoas nos lares das xentes populares. ¡Ti tés que rexurdir puro, poderoso, enteiro pra erguer noso futuro de povo ausoluto e verdadeiro! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

গািলিসয়ান ভাষার গান  
-     মানুএল মািরয়া  

ভাষা আমার, তΦ িম অতীব সাধারন, ѾИ, 
গরীব, 
কৃষক, অѺশৃҝ, έজেল অথবা নািবেকর, 
তাই তΦ িম লКার কারণ অিভজাত, 
ধনীকসоান এবং বҝবসায়ীর কােছ: 
έতামার ধমনীেত বইেছ Ϝিমক έϜণীর রЅ  
এবং έতামার ইিতহাস অсকারাছт  
যা আভাস িদেИ এক নতΦ ন িদেনর, 
έকানওরকম দুঃখ বা যϴনার ϕকাশ 
ছাড়াই।  
ভাষা আমার, তΦ িম অৈবধ, িনিষд 
অবদিমত, 
έϕািথত রেয়ছ ধিরϐীর গ҃ের  
ϕতҝাখҝাত  
Μঠক দািরϒ এবং অনҝানҝ দнনীয় 
অপরােধর নҝায়  
তΦ িম হেল অিভবাসী ও অѺেৃশҞর কмѾর;  
যা ზধুই অনুরিণত হয় দিরেϒর গেৃহর 
অভҝоের,  
έতামােক পুনজκф িনেত হেব িবზдভােব। 
শΝЅশালী, সѕূণ κভােব আমােদর  
জািতর ভিবষҝতেক গঠন করার জনҝ। 
 
 

অনীক নрী। 
Anik Nandi 


